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Syntax

řec. σύνταξις : seřazení/uspořádání, bitevní postavení (τάσσω řadit, srov. taktika) – „jak se slova řadí do vět“; jenže definic věty už 1931 sebral J. Ries 140.

(Výstavba textu se zkoumá až nověji, vychází se z tradic rétoriky (nauka o řečnickém projevu), pro značnou mnohotvárnost žánrů/útvarů (a tím spíš jejich realizací!) je obecná „gramatika“ textu, zkoumající zpravidla prostředky koheze/koherence, málo přínosná; srov. text „11.50 14.50 23.35“.)
Prastaré rozlišení poměru mezi jednotkami: parataxe (vedle sebe, paralelně) a hypotaxe (s podřazením jednoho druhému, s rozlišením řídícího a závislého); plauzibilní je předpokládat historickou prioritu parataxe (ze které se hypotaxe vyvinula) – srov.
Chcete? Dám vám stvrzenku. – Dám vám stvrzenku, chcete?– Chcete, abych vám dal stvrzenku? – Chcete vydat stvrzenku? (homonymie!) – Chcete/Požadujete vydání stvrzenky?
Relikty parataxe v lat.: Vultis dimittam vobis regem Iudaeorum? Venite adoremus ...

Na základě počtu predikátů/VF lze odlišovat větu (jednoduchou) × souvětí (souř. s 2 a více HV, podř. s 1 HV, jejíž 1 nebo více větných členů je vyjádřeno vedlejší větou; „složité“ – např. Vem si co chceš a vypadni) – s tím, že existují i tzv. větné ekvivalenty, jejichž jádrem není VF (Pomoc! Vaše výsosti! Jémine! Katolická teologická fakulta UK) nebo se spona fungující jako VF nerealizuje (Mladost radost). Pokus českého strukturalismu zavést procesuální pojem výpověď a skloubit ho s formálním pojetím (výpověď větná, nevětná, popř. souvětná).
Je obvyklé pokládat za základ (kladnou) větu oznamovací, zatímco otázkám se věnuje pozornost zvláštní/žádná. Přitom jsou jednak komunikačně důležité (v cizím prostředí je dobré umět se ptát a rozumět různým formám otázek), jednak mají v různých jazycích různé zvláštnosti: intonační, slovosledné, specifická tázací slova (tázací zájmena, částice někdy předjímající odpověď) a obraty (...weren’t you?), někdy dokonce specifický slovesný způsob. S otázkami, resp. s negativní odpovědí, souvisí i problematika negace (kladení záporu, nutný/možný počet jeho vyjádření ve větě, specificky záporová slova/zájmena...)
Ve větě se tradičně rozlišuje „podmětová část“ (kolem podmětu, je jím obv. S, může být rozvíjeno pomocí A nebo Xa) a „přísudková část“ (kolem přísudku, jímž je obv. V, rozvíjené jednak pomocí S, jednak pomocí C). I americké generativní gramatiky počítají s NP (noun phrase) a VP (verb phrase).
Důležitou roli pro komunikaci má situační elipsa: vyjadřuje se jen to, co není v situaci/kontextu samozřejmé. (Smál.) Ale i v tom jsou mezi jazyky rozdíly: něm. man-Sätze, angl. formální nutnost podmětu.
Následující rozbor vět a souvětí vychází z Učebnice větného rozboru V. Šmilauera (Praha: SPN skr. FF UK 1972).

Rozbor souvětí: identifikace vět – označení jejich začátků/částí – grafické znázornění vztahů

Když uslyšel kroky na záspí, Říha honem pustil zajíce na pekáč a všechno strčil nohou pod postel, ale tak, aby pekáč zas mohl snadno vytáhnout, a pušku v rohu, které se leskla hlaveň, přikryl kabátem.
Rozbor věty: „předepsání sloupců“ vytvoření horizontální sekvence s přestěhováním nesamostatných slov (předložky, pomocná slovesa ap.)
Včera touhle dobou jsme po dobrém obědě seděli myslím na verandě a klábosili o všem možném.
(K souvětí a větě nutno mít grafický rozbor vytvořený na přednášce.)

